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Metodické usmernenie riadiaceho orgánu pre Program Slovensko (ďalej len P SK) k uplatňovaniu zásady 
“nespôsobovať významnú škodu“ (ďalej len „DNSH“1) sa vzťahuje na oprávnené aktivity zahrnuté do P SK. 
Toto metodické usmernenie je záväzné v plnom rozsahu pre všetky subjekty poskytujúce príspevky 
v rámci P SK, ako aj príslušný útvar Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky. Poskytovatelia 
príspevkov na finančný nástroj sa pri uplatňovaní zásady DNSH riadia postupom stanoveným v Príručke 
implementácie finančných nástrojov vydanej Ministerstvom financií SR a primerane aplikujú relevantné 
prílohy tohto metodického usmernenia.  

 

 

                                                           
1 Skratka DNSH, pochádzajúca z anglického výrazu „do no significant harm“. 
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Úvod 

1. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 z 18. júna 2020 o vytvorení rámca 
na uľahčenie udržateľných investícií a o zmene nariadenia (EÚ) 2019/2088 (ďalej len „nariadenie 
o taxonómii“) je nariadenie o vytvorení rámca na uľahčenie udržateľných investícií stanovením 
systému klasifikácie (alebo „taxonómie“) pre environmentálne udržateľné hospodárske činnosti. 
Žiadne opatrenie (t. j. žiadna reforma a žiadne investície) zahrnuté do P SK by nemalo viesť 
k významnému poškodeniu ktoréhokoľvek zo šiestich environmentálnych cieľov podľa článku 9 
nariadenia o taxonómii v spojitosti s článkom 9 ods. 4 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 
regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom a akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá 
pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť 
a Nástroj finančnej podpory pre riadenie hraníc a vízovú politiku, ktorými sú: 
- Zmiernenie zmeny klímy;  

- Adaptácia na zmenu klímy;  

- Udržateľné využívanie a ochrana vodných a morských zdrojov;  

- Prechod na obehové hospodárstvo;  

- Prevencia a kontrola znečisťovania;  

- Ochrana a obnova biodiverzity a ekosystémov. 

2. Metodické usmernenie podrobnejšie definuje mechanizmus posudzovania zásady DNSH 
v nasledovných fázach poskytovania nenávratného finančného príspevku: 

- vo fáze prípravy, zmeny a aktualizácie výzvy na predkladanie žiadostí o poskytnutie 
nenávratného finančného príspevku (ďalej aj „ŽoNFP“),   

- vo fáze konania o ŽoNFP, 

- vo fáze pred zaslaním písomného návrhu na uzatvorenie Zmluvy o poskytnutí NFP žiadateľovi, 

- vo fáze implementácie a udržateľnosti projektu (počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí 
NFP). 

3. Ustanovenia, ktoré sa vzťahujú na riadiaci orgán (ďalej len „RO“) sa rovnako aplikujú aj 
na sprostredkovateľský orgán (ďalej len „SO“) v rozsahu, akým bol SO poverený RO na vykonávanie 
časti úloh RO. 

4. RO je zodpovedný za prípravu metodických dokumentov k uplatňovaniu zásady DNSH v P SK.  

5. Úlohou príslušného útvaru Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len 
„MŽP SR“) na overovanie splnenia podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH je spolupráca v oblasti 
metodickej podpory RO pri uplatňovaní zásady DNSH, ako aj v oblasti kontroly a overovania súladu 
projektov s podmienkami pre uplatňovanie zásady DNSH. 

6. RO spolupracuje s príslušným útvarom MŽP SR pri overení podmienky pre uplatňovanie zásady 
DNSH.  

7. RO uzavrel s príslušným útvarom MŽP SR zmluvu (resp. dohodu) o spolupráci s cieľom 
zadefinovania podmienok vzájomnej spolupráce.  

8. Pri uplatňovaní tohto metodického usmernenia je potrebné súbežne dodržiavať aj Metodický 
dokument RO P SK č. 15 Metodické usmernenie k preverovaniu odolnosti infraštruktúry proti 
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zmene klímy (ďalej aj „CP2“). CP je zameraný na dva environmentálne ciele z článku 9 nariadenia o 
taxonómii, t. j. na zmiernenie zmeny klímy a adaptáciu na ňu. Pri vyhodnocovaní špecifických 
environmentálnych kritérií stanovených v rámci DNSH je zároveň možné využiť aj informácie z iných 
environmentálnych metodík a platných právnych predpisov EK a národnej legislatívy 
o environmentálnom hodnotení a povoľovaní.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                           
2 Skratka CP, pochádzajúca z anglického slova „climate proofing“. 
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Právny rámec 

Právne predpisy EÚ 

- Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, ktorým sa stanovujú 
spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom a 
akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a 
integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú 
politiku (ďalej len „nariadenie o spoločných ustanoveniach“ alebo „NSU“). 

- Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 z 18. júna 2020 o vytvorení rámca 
na uľahčenie udržateľných investícií a o zmene nariadenia (EÚ) 2019/2088 (ďalej len „nariadenie 
o taxonómii“). 

- Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2139 zo 4. júna 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 stanovením technických kritérií preskúmania 
na určenie podmienok, za ktorých sa hospodárska činnosť označuje za významne prispievajúcu 
k zmierneniu zmeny klímy alebo adaptácii na zmenu klímy, a na určenie toho, či daná hospodárska 
činnosť výrazne nenarúša plnenie niektorého z iných environmentálnych cieľov (ďalej len 
„delegované nariadenie“). 
 

Právne predpisy SR 

- Zákon č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o príspevkoch z fondov EÚ“).  

- Zákon č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „zákon č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov“). 

- Zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov. 

- Zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

- Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 
o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov. 

- Zákon č. 50/1976 Zb. z 27. apríla 1976 o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) 
v znení neskorších predpisov (v znení účinnom do 31. 03. 2025). 

- Zákon č. 25/2025 Z. z. stavebný zákon a o zmene a doplnení niektorých zákonov (Stavebný zákon)     
(v znení účinnom od 01. 04. 2025). 

- Zákon č. 200/2022 Z. z. o územnom plánovaní v znení neskorších predpisov (v znení účinnom 
od 17. 04. 2025). 

- Zákon č. 555/2005 Z. z. o energetickej hospodárnosti budov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov.  

- Zákon č. 321/2014 Z. z. o energetickej efektívnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

- Zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 
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- MD CKO Príručka k procesu a kontrole verejného obstarávania/obstarávania v platnom znení. 

- Vyhláška Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR č. 364/2012 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon č. 555/2005 Z. z. o energetickej hospodárnosti budov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  
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Zoznam použitých skratiek  

Tabuľka 1: Zoznam použitých skratiek 

Použitá skratka Význam 

CKO centrálny koordinačný orgán 

CP Climate Proofing - preverovanie odolnosti infraštruktúry proti zmene klímy 

CPV 

Common procurement vocabulary - spoločný slovník verejného 
obstarávania podľa Prílohy č. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 2195/2002 z 5. novembra 2002 o spoločnom slovníku obstarávania 
(CPV) (Ú. v. ES L 340, 16. 12. 2002) v platnom znení. 

DNSH do no significant harm - zásada „nespôsobovať významnú škodu“ 

EIA 
Environmental Impact Assessment - posudzovanie vplyvov na životné 
prostredie 

EÚ Európska únia 

EK Európska komisia 

ITMS21+ informačný monitorovací systém  

KZ kontrolný zoznam 

MIRRI SR 
Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 
republiky 

MŽP SR Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 

NFP nenávratný finančný príspevok 

PPP podmienka poskytnutia príspevku 

ďalšie skutočnosti 
ďalšie skutočnosti týkajúce sa poskytovania nenávratného finančného 
príspevku 

OHV a DNSH Odbor hodnotenia výziev a DNSH 

P SK Program Slovensko 

RO riadiaci orgán 

SO sprostredkovateľský orgán 

SAŽP Slovenská agentúra životného prostredia 

SR Slovenská republika 

ÚVO Úrad pre verejné obstarávanie 

verejné obstarávanie VO 

obstarávanie O 

zelené verejné 
obstarávanie 

zelené VO 

zmluvné podmienky 
všeobecné zmluvné podmienky k Zmluve o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku 

ŽoNFP žiadosť o poskytnutie nenávratného finančného príspevku 

ŽoP žiadosť o platbu 
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1 Zoznam vykonaných zmien 

Zoznam vykonaných zmien poskytuje informáciu o vykonaných zmenách v metodickom dokumente 
v rozsahu k danej aktualizácii. 

Tabuľka 2: Zoznam zmien vykonaných v metodickom dokumente 

Časť dokumentu Obsah upravovanej časti Verzia Podnet3 

Celý dokument 

Spresnenie a precizovanie textu, odstránenie  
zjavných chýb a nedostatkov. Odstránenie  
nejednoznačnosti a eliminovanie rôzneho výkladu.  
Formálne úpravy: doplnenie právneho rámca, 
zoznamu použitých skratiek, zoznamu vykonaných 
zmien, formálna úprava legislatívy a zosúladenie s 
aktuálnou verziou metodického usmernenia 
riadiaceho orgánu pre Program Slovensko č. 13. 

1.2  

Podkap. 2.3  
Doplnenie novej podkapitoly „Fáza pred zaslaním 
písomného návrhu na uzatvorenie Zmluvy o 
poskytnutí NFP žiadateľovi“. 

1.2  

Príloha č. 1  

Vzor – Vyhodnotenie súladu ŽoNFP/projektu 
v rámci P SK s podmienkami pre uplatňovanie 
zásady DNSH, pri ktorých je v rámci výzvy na 
predkladanie ŽoNFP stanovená potreba 
kvalifikovaného overenia k metodickému 
usmerneniu k uplatňovaniu zásady „nespôsobovať 
významnú škodu: aktualizácia a doplnenie 
dokumentu. 

1.2  

Príloha č. 2 

Vzor - Čestné vyhlásenie o nestrannosti, zachovaní 
dôvernosti informácií a vylúčení konfliktu záujmov 
k metodickému usmerneniu k uplatňovaniu zásady 
„nespôsobovať významnú škodu“: formálne 
úpravy.  

1.2  

Príloha č. 3 

Príručka pre poskytovateľa príspevku k 
uplatňovaniu zásady DNSH – Zoznam investičných 
potrieb k metodickému usmerneniu k 
uplatňovaniu zásady „nespôsobovať významnú 
škodu: zmeny vyplývajúce z aplikačnej praxe na 
základe zaslaných pripomienok rezortov 
a manažéra DNSH, formálna úprava legislatívy. 

1.2  

Príloha č. 5 

Vzor – Dokument preukazujúci súlad s 
požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 
programu alebo projektu na územia európskej 
sústavy chránených území Natura 2000 k 
metodickému usmerneniu k uplatňovaniu zásady 
„nespôsobovať významnú škodu“: úprava prílohy 
na základe pripomienky rezortov a manažéra 
DNSH. 

1.2  

Textová časť celého 
dokumentu 

Úprava názvu dokumentov, ktorým sa preukazuje 
oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v 
oblasti posudzovania vplyvov na životné 
prostredie: zo zmeny legislatívy (zákona č. 24/2006 

1.3  

                                                           
3 Uvedie sa napr. číslo kontroly / auditu, na ktorého základe bola daná zmena vykonaná. 
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Z. z. o posudzovaní vplyvov), formálna úprava 
v nadväznosti na zmenu legislatívy. 

Príloha č. 1 

Vzor – Vyhodnotenie súladu ŽoNFP / projektu 
v rámci P SK s podmienkami pre uplatňovanie 
zásady DNSH, pri ktorých je v rámci výzvy 
na predkladanie ŽoNFP stanovená potreba 
kvalifikovaného overenia k metodickému 
usmerneniu k uplatňovaniu zásady „nespôsobovať 
významnú škodu“: zo zmeny legislatívy (zákona č. 
24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov), formálna úprava 
v nadväznosti na zmenu legislatívy. 

1.3  

Príloha č. 3 

Príručka pre poskytovateľa príspevku k 
uplatňovaniu zásady DNSH – Zoznam investičných 
potrieb k metodickému usmerneniu k 
uplatňovaniu zásady „nespôsobovať významnú 
škodu: zmeny vyplývajúce zo zmeny legislatívy 
(zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov), 
formálna úprava v nadväznosti na zmenu  
legislatívy. 

1.3  

Príloha č. 5 

Vzor – Dokument preukazujúci súlad s 
požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 
programu alebo projektu na územia európskej 
sústavy chránených území Natura 2000 k 
metodickému usmerneniu k uplatňovaniu zásady 
„nespôsobovať významnú škodu“: zo zmeny 
legislatívy (zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
vplyvov), formálna úprava v nadväznosti na zmenu  
legislatívy. 

1.3  

Celý dokument 
Spresnenie a precizovanie textu, odstránenie  
zjavných chýb, nedostatkov a doplnenie skratiek 
do Zoznamu použitých  skratiek. 

1.4  

Kapitola 4 

Doplnenie novej kapitoly 4 „Overovanie a 
monitorovanie“ s podkapitolami: 
„4.1 Overovanie PPP vo fáze konania o ŽoNFP“ 
„4.2 Overovanie ďalších skutočností v procese 
pred zaslaním písomného návrhu na uzavretie 
Zmluvy o poskytnutí NFP žiadateľovi“ 
„4.3 Overovanie a monitorovanie ďalších 
skutočností v procese implementácie a v období 
udržateľnosti projektu“ 
„4.4 Kontrola RO u poskytovateľov“ 

1.4  

Kapitola 5 Doplnenie novej kapitoly 5 „Zber dát“ 1.4  

Príloha č. 2 Úprava podľa platnej legislatívy. 1.4  

Príloha č. 3 

Doplnenie bodu 5. Natura 2000 v kapitole 12. 
„Inteligentné energetické systémy vrátane 
uskladňovania energie“,  úprava kapitoly 25. 
„Zelené verejné obstarávanie“ a precizovanie 
podmienky výmeny hlavného zdroja tepla 
v kapitolách 4 a 5. 

1.4  

Príloha č. 3 
Zmeny vyplývajúce zo zákona č. 25/2025 Z. z. 
stavebný zákon a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (Stavebný zákon). 

1.4  

Príloha č. 6a a 6b 
Doplnenie novej prílohy „Karta iného údaja DNSH, 
vrátane kategórií dodatočného delenia“ 

1.4  
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2 Opatrenia na uplatňovanie zásady DNSH pri poskytovaní 
nenávratného finančného príspevku 

2.1 Príprava, zmena a aktualizácia výzvy na predkladanie ŽoNFP a spôsob 
overenia podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH 

2.1.1 Fáza prípravy výzvy na predkladanie ŽoNFP a spôsob overenia podmienok pre uplatňovanie 
zásady DNSH 

1. Vo fáze prípravy výzvy na predkladanie ŽoNFP je poskytovateľ4 povinný posúdiť charakter oprávnených 
aktivít z hľadiska ich vplyvu na ktorýkoľvek zo šiestich environmentálnych cieľov v zmysle článku 17 
nariadenia o taxonómii.   

2. RO v spolupráci s príslušným útvarom MŽP SR5 zadefinuje spôsob splnenia podmienok 
pre uplatňovanie zásady DNSH zo strany žiadateľa o poskytnutie príspevku (ďalej len „žiadateľ“) 
prostredníctvom príručky pre poskytovateľa príspevku k uplatňovaniu zásady DNSH (ďalej len 
„príručka“). Príručku vydáva RO a táto príručka je prílohou č. 3 tohto metodického usmernenia. 
Východiskom pre prípravu príručky bolo preskúmanie dodržiavania DNSH na úrovni špecifických cieľov 
a opatrení P SK, ktoré bolo vykonané pred schválením P SK Európskou komisiou dňa 22. 11. 2022. 
Na základe tohto preskúmania boli identifikované minimálne požiadavky potrebné na to, aby sa 
zabránilo výraznému poškodeniu ktoréhokoľvek zo šiestich environmentálnych cieľov. Požiadavky 
vyplývajúce zo zásady DNSH stanovené pre aktivity, pri ktorých bol identifikovaný možný významný 
negatívny vplyv na niektorý zo šiestich environmentálnych cieľov sú v príručke prehľadne začlenené 
pod jednotlivé typy aktivít. Splnením požiadaviek uvedených v príručke sa zabezpečí, že nedôjde 
k výraznému poškodeniu týchto cieľov.   

Identifikácia a overenie správneho a kompletného identifikovania podmienok pre uplatňovanie zásady 
DNSH vo výzve sa vykoná na základe aktuálne platnej verzie metodického usmernenia k uplatňovaniu 
zásady “nespôsobovať významnú škodu“, vrátane jeho príloh. Prílohu č. 4 metodického usmernenia 
tvorí Vzor - Súhrnný dokument sumarizujúci údaje o vzniku odpadu a spôsobe nakladania s ním 
a prílohu č. 5 metodického usmernenia tvorí Dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v oblasti 
vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených 
území Natura 2000. Prílohy č. 4 a č. 5 je žiadateľ povinný predložiť v relevantných prípadoch, v súlade 
so stanoveným rozsahom podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH v rámci konkrétnej výzvy. 
Poskytovateľ na základe príručky a ostatných príloh metodického usmernenia určí oprávnené aktivity 
podporované v pripravovanej výzve na predkladanie ŽoNFP, u ktorých sa vyžaduje potreba splnenia 
podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH zo strany žiadateľa, ako aj spôsob ich overenia. Pokiaľ je 
pri príprave výzvy identifikované také investičné opatrenie alebo akcia, ktoré nie sú uvedené 
v príručke, v takom prípade poskytovateľ kontaktuje RO na adrese elektronickej pošty:  
psk.dnsh@mirri.gov.sk.    

3. Za overenie správneho a kompletného identifikovania podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH 
vo výzve na predkladanie ŽoNFP je zodpovedný RO.   

4. Poskytovateľ zasiela pripravovanú výzvu RO za účelom overovania správneho a kompletného 
identifikovania podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH na emailovú adresu psk.dnsh@mirri.gov.sk. 

                                                           
4 Podľa § 3 písmena w) zákona zákon o príspevkoch z fondov EÚ. 
5 Útvar MŽP SR, ktorý je zodpovedný za vyhodnotenie súladu ŽoNFP/projektu s podmienkami pre uplatňovanie zásady DNSH, pri ktorých je v rámci 
výzvy na predkladanie ŽoNFP stanovená potreba kvalifikovaného overenia. 

mailto:psk.dnsh@mirri.gov.sk
mailto:psk.dnsh@mirri.gov.sk
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RO v spolupráci s príslušným útvarom MŽP SR overí na základe rozsahu oprávnených aktivít vo výzve, 
oprávnených skupín výdavkov a kódu intervencie, z ktorého je pridelená alokácia pre danú výzvu 
záväzný rozsah podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH, ktorý sa má vo výzve na predkladanie 
ŽoNFP identifikovať, ako aj formu preukázania splnenia daných podmienok DNSH zo strany žiadateľa, 
spôsob a čas overenia splnenia daných podmienok DNSH zo strany poskytovateľa, prípadne potrebu 
kvalifikovaného overenia podmienok DNSH. RO je povinný najneskôr v lehote 15 pracovných dní 
od doručenia výzvy zaslať poskytovateľovi výstup overenia.  

5. RO v spolupráci s príslušným útvarom MŽP SR v rámci overovania návrhu výzvy na predkladanie ŽoNFP 
s dosahom na uplatňovanie zásady DNSH určia, v ktorom procese bude overené splnenie jednotlivých 
podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH, a to: 

a) v procese konania o žiadosti do vydania Rozhodnutia o schválení/neschválení ŽoNFP, kedy sa  
overí splnenie podmienok poskytnutia príspevku (ďalej len „PPP“) pre uplatňovanie zásady 
DNSH,  

b) v procese pred zaslaním písomného návrhu na uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP žiadateľovi, 
c) prípadne v procese implementácie, kedy sa prostredníctvom výkonu finančnej kontroly overia 

ďalšie skutočnosti/zmluvné podmienky vyplývajúce zo zásady DNSH, a ak je relevantné 
prostredníctvom kontroly v období udržateľnosti projektu.   

6. RO v spolupráci s príslušným útvarom MŽP SR ešte pred tým, ako poskytovateľ predloží výzvu 
na formálne posúdenie RO, určia oprávnené aktivity podporované vo výzve, u ktorých sa vyžaduje 
potreba kvalifikovaného overenia spôsobu splnenia podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH 
a oprávnené aktivity, u ktorých to nie je potrebné.   

2.1.2 Fáza zmeny a aktualizácie výzvy na predkladanie ŽoNFP a spôsob overenia podmienok 
pre uplatňovanie zásady DNSH 

Pri každej zmene alebo aktualizácii výzvy na predkladanie ŽoNFP, pri ktorej dochádza k zmene 
oprávnených aktivít, k zmene oprávnených skupín výdavkov, prípadne k zmene kódu intervencie, 
z ktorého je pridelená alokácia pre danú výzvu, je opätovne potrebné overiť správne a kompletné 
identifikovanie podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH. Poskytovateľ je povinný zmenu výzvy zaslať 
RO na opätovné overenie správneho a kompletného identifikovania podmienok pre uplatňovanie zásady 
DNSH na emailovú adresu psk.dnsh@mirri.gov.sk. RO v spolupráci s príslušným útvarom MŽP SR vykoná 
toto overenie najneskôr v lehote 5 pracovných dní od doručenia zmeny výzvy RO. Výstupom z takéhoto 
overenia je záväzný rozsah podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH, ktorý sa má v zmenenej alebo 
aktualizovanej výzve na predkladanie ŽoNFP identifikovať.   

2.2 Fáza konania o žiadosti  

1. Za prípravu podkladu pre kvalifikované overenie spôsobu splnenia PPP pre uplatňovanie zásady DNSH 
je zodpovedný príslušný útvar MŽP SR.  

2. V prípade, ak RO v spolupráci s príslušným útvarom MŽP SR určili vo výzve na predkladanie ŽoNFP 
oprávnené aktivity, u ktorých sa vyžaduje potreba kvalifikovaného overenia spôsobu splnenia PPP pre 
uplatňovanie zásady DNSH, poskytovateľ v takomto prípade požiada elektronickou formou (emailom) 
príslušný útvar MŽP SR na adrese manazerdnsh@enviro.gov.sk o spoluprácu pri overovaní splnenia 
každej PPP pre uplatňovanie zásady DNSH, pre ktorú bola na úrovni konkrétnej výzvy zadefinovaná 
potreba kvalifikovaného overenia. V rámci takejto žiadosti o spoluprácu poskytovateľ identifikuje 
príslušnú výzvu (kód výzvy, názov výzvy) a určí zoznam ŽoNFP (názov žiadateľa, názov projektu, kód 
ŽoNFP), pre ktoré je potrebné vypracovať podklad pre kvalifikované overenie splnenia PPP pre 
uplatňovanie zásady DNSH príslušným útvarom MŽP SR.   

mailto:psk.dnsh@mirri.gov.sk
mailto:manazerdnsh@enviro.gov.sk
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3. Príslušný útvar MŽP SR overí úplnosť predložených ŽoNFP z hľadiska PPP pre uplatňovanie zásady 
DNSH a vyhodnotí splnenie každej PPP pre uplatňovanie zásady DNSH, pre ktorú bola na úrovni 
konkrétnej výzvy zadefinovaná potreba kvalifikovaného overenia. Overenie splnenia PPP 
pre uplatňovanie zásady DNSH, pre ktoré bola na úrovni konkrétnej výzvy zadefinovaná potreba 
kvalifikovaného overenia, zabezpečí príslušný útvar MŽP SR prostredníctvom informácií a údajov 
uvedených vo formulári ŽoNFP a v relevantných prílohách ŽoNFP v neverejnej časti informačného 
monitorovacieho systému (ďalej len „ITMS21+“)6 najneskôr do 20 pracovných dní odo dňa prijatia 
zoznamu žiadostí, ktorý je súčasťou žiadosti o spoluprácu zaslanej zo strany poskytovateľa. V prípade, 
ak nie sú relevantné prílohy z technických príčin uložené v ITMS21+, doručí ich poskytovateľ 
príslušnému útvaru MŽP SR iným náhradným elektronickým spôsobom. 

4. V rámci prípravy podkladov pre kvalifikované overenie splnenia PPP pre uplatňovanie zásady DNSH sa 
overuje najmä: 

a) súlad ŽoNFP s PPP pre uplatňovanie zásady DNSH stanovenými vo výzve, 
b) súlad ŽoNFP s technickými údajmi projektu uvedenými v predloženom rozhodnutí/záväznom 

stanovisku vydanom v konaní podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov, prípadne 
v predloženom environmentálnom stanovisku (napr. vyjadrenie príslušného orgánu pre oblasť 
ochrany ovzdušia vrátane zmeny klímy, ochrany vôd, obehového hospodárstva, integrovanej 
prevencie a kontroly znečisťovania a ochrany prírody atď.), ak je to relevantné, 

c) súlad ŽoNFP s technickými údajmi projektu uvedenými v predloženom výstupe z konania 
o vydaní povolenia pre realizáciu projektu, ak je to relevantné, 

d) súlad technických údajov projektu uvedených v rozhodnutí/záväznom stanovisku vydanom 
v konaní podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov s technickými údajmi projektu 
uvedenými v predloženom výstupe z konania o vydaní povolenia pre realizáciu projektu, ak je to 
relevantné.  

5. Závery z overenia splnenia PPP pre uplatňovanie zásady DNSH, pri ktorých je v rámci výzvy 
na predkladanie ŽoNFP stanovená potreba kvalifikovaného overenia, presne špecifikuje príslušný útvar 
MŽP SR vo „Vyhodnotení súladu ŽoNFP v rámci P SK s PPP pre uplatňovanie zásady DNSH, pri ktorých 
je v rámci výzvy na predkladanie ŽoNFP stanovená potreba kvalifikovaného overenia“ (príloha č. 1 
tohto metodického usmernenia), ktoré vloží do ITMS21+ spolu s podpísaným čestným vyhlásením 
o nestrannosti, zachovaní dôvernosti informácií a vylúčení konfliktu záujmov (príloha č. 2 tohto 
metodického usmernenia). Toto vyhlásenie je zodpovedný zamestnanec príslušného útvaru MŽP SR 
povinný podpísať pred samotným kvalifikovaným overením PPP pre uplatňovanie zásady DNSH.   

6. Vo vyhodnotení súladu ŽoNFP s PPP pre uplatňovanie zásady DNSH, pri ktorých je v rámci výzvy 
na predkladanie ŽoNFP stanovená potreba kvalifikovaného overenia, príslušný útvar MŽP SR potvrdí 
splnenie PPP pre uplatňovanie zásady DNSH vyžadujúcimi kvalifikované overenie alebo presne 
špecifikuje požadovaný rozsah doplnenia ŽoNFP s cieľom odstránenia pochybnosti alebo špecifikuje a 
odôvodní identifikované nesplnenie PPP pre uplatňovanie zásady DNSH vyžadujúcimi kvalifikované 
overenie vyplývajúce zo ŽoNFP bez možnosti jeho doplnenia.   

7. Ak príslušný útvar MŽP SR vo vyhodnotení súladu ŽoNFP s PPP pre uplatňovanie zásady DNSH,  
pri ktorých je v rámci výzvy na predkladanie ŽoNFP stanovená potreba kvalifikovaného overenia 
špecifikuje požadovaný rozsah doplnenia ŽoNFP s cieľom odstránenia pochybnosti, poskytovateľ 
v takom prípade zašle žiadateľovi výzvu na doplnenie chýbajúcich náležitostí ŽoNFP. Žiadateľom 
doplnenú ŽoNFP poskytovateľ bezodkladne postúpi prostredníctvom ITMS21+ príslušnému útvaru 
MŽP SR, resp. informuje príslušný útvar MŽP SR o doplnení ŽoNFP v ITMS21+ za účelom dokončenia 
overenia splnenia PPP pre uplatňovanie zásady DNSH, pri ktorých je v rámci výzvy na predkladanie 

                                                           
6 Príslušný útvar MŽP SR pre overovanie uplatňovania zásady DNSH má zabezpečený prístup do neverejnej časti ITMS21+ za účelom overovania 
PPP pre uplatňovanie zásady DNSH. 
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ŽoNFP stanovená potreba kvalifikovaného overenia. Kvalifikované overenie splnenia PPP 
pre uplatňovanie zásady DNSH v doplnenej ŽoNFP dokončí príslušný útvar MŽP SR do 10 pracovných 
dní odo dňa doručenia požadovaného doplnenia.   

8. V prípade, ak RO v spolupráci s príslušným útvarom MŽP SR určili vo výzve na predkladanie ŽoNFP 
oprávnené aktivity, u ktorých sa nevyžaduje potreba kvalifikovaného overenia spôsobu splnenia PPP 
pre uplatňovanie zásady DNSH, poskytovateľ v takomto prípade sám overí splnenie každej PPP pre 
uplatňovanie zásady DNSH, pre ktorú nebola na úrovni konkrétnej výzvy zadefinovaná potreba 
kvalifikovaného overenia7.  

9. Rozhodnutie o žiadosti vydáva poskytovateľ podľa § 16 ods. 6 alebo ods. 7 alebo § 17 ods. 1 alebo ods. 
2 zákona o príspevkoch z fondov EÚ.  

10. V prípade potreby je poskytovateľ oprávnený požiadať príslušný útvar MŽP SR o spoluprácu 
pri príprave rozhodnutia o zastavení konania o žiadosti (§ 17), taktiež pri príprave rozhodnutia 
o neschválení žiadosti (§ 16 ods. 7), pri príprave rozhodnutia pri využívaní zásobníka projektov (§ 18), 
pri posudzovaní podnetu podľa § 21 ods. 1, ako aj v prípade uplatnenia opravných prostriedkov v rámci 
odvolacieho, resp. preskúmavacieho konania podľa § 20 a § 21 zákona o príspevkoch z fondov EÚ.     

2.3 Fáza pred zaslaním písomného návrhu na uzatvorenie Zmluvy o poskytnutí 
NFP žiadateľovi 

Kontrolu splnenia ďalších skutočností vyplývajúcich zo zásady DNSH, pri ktorých bolo vo výzve stanovené, 
že sa budú overovať pred zaslaním písomného návrhu na uzatvorenie Zmluvy o poskytnutí NFP, vykoná 
poskytovateľ na základe záväzného rozsahu ďalších skutočností vyplývajúcich zo zásady DNSH. V prípade 
potreby kvalifikovaného overenia ďalších skutočností vyplývajúcich zo zásady DNSH, poskytovateľ 
primerane aplikuje ustanovenia kapitoly 2.2 bod 1 až 7 tohto metodického usmernenia. Predkladanie 
dokumentácie potrebnej na overenie splnenia ďalších skutočností vyplývajúcich zo zásady DNSH pred 
uzatvorením Zmluvy o poskytnutí NFP (v rámci súčinnosti) je možné prostredníctvom záložky 
"Komunikácia" v ITMS21+, alebo iným spôsobom, ktorý poskytovateľ stanoví vo výzve.  

2.4 Fáza implementácie a udržateľnosti projektu 

1. Kontrolu splnenia ďalších skutočností/zmluvných podmienok vyplývajúcich zo zásady DNSH 
prostredníctvom finančnej kontroly vo fáze implementácie a ak je relevantné prostredníctvom 
kontroly v období udržateľnosti projektu vykonáva poskytovateľ na základe záväzného rozsahu ďalších 
skutočností/zmluvných podmienok vyplývajúcich zo zásady DNSH. V prípade potreby kvalifikovaného 
overenia ďalších skutočností/zmluvných podmienok vyplývajúcich zo zásady DNSH, poskytovateľ 
primerane aplikuje ustanovenia kapitoly 2.2 bod 1 až 7 tohto metodického usmernenia.   

2. Na vykonanie finančnej kontroly je poskytovateľ oprávnený prizvať príslušný útvar MŽP SR len v tom 
prípade, ak ide o implementáciu projektu, ktorý je predmetom kvalifikovaného overenia spôsobu 
splnenia podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH.  

3. Ak poskytovateľ vo fáze implementácie projektu zistí, že zo strany prijímateľa nedošlo k splneniu 
ďalších skutočností/zmluvných podmienok vyplývajúcich zo zásady DNSH, poskytovateľ postupuje 
postupom stanoveným v uzatvorenej Zmluve o poskytnutí NFP, resp. v Rozhodnutí o schválení ŽoNFP.  

4. Výsledok overenia podmienok pre uplatňovanie zásady DNSH, ktorý je získaný postupom podľa tohto 
metodického usmernenia je podkladom pre finančnú kontrolu v procese implementácie projektu.  

                                                           
7 Poskytovateľ postupuje podľa § 16 ods. 4 zákona o príspevkoch z fondov EÚ. 
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3 Zmenové konanie 

V priebehu implementácie projektu poskytovateľ v rámci zmenového konania s dosahom na uplatňovanie 
zásady DNSH zabezpečí posúdenie navrhovanej zmeny projektu z hľadiska jej súladu s podmienkami 
pre uplatňovanie zásady DNSH. V tomto prípade:  
poskytovateľ primerane aplikuje ustanovenia kapitoly 2.2 tohto metodického usmernenia, čoho  
výsledkom je overenie súladu alebo nesúladu zmeny projektu s podmienkami pre uplatňovanie zásady 
DNSH. 

4 Overovanie a monitorovanie 

Monitorovanie súladu projektov v rámci P SK s podmienkami vyplývajúcimi z uplatňovania zásady DNSH 
spočíva vo vykazovaní overenia splnenia podmienok DNSH, ktoré boli stanovené v rámci výzvy 
na predkladanie ŽoNFP.  

Podmienky vyplývajúce z uplatňovania zásady DNSH musia byť v rámci znenia výzvy jednoznačne 
rozdelené na PPP, ktoré sa overujú v čase konania o ŽoNFP a zároveň ďalšie skutočnosti, ktoré sa overujú 
v procese pred zaslaním písomného návrhu na uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP žiadateľovi, alebo 
v procese implementácie a ak je to relevantné aj v období udržateľnosti projektu.  

4.1 Overovanie PPP DNSH vo fáze konania o ŽoNFP 

Overovanie splnenia podmienok DNSH stanovených ako PPP vykoná poskytovateľ v čase konania 
o ŽoNFP8, pričom sa riadi postupom uvedeným v kapitole 2.2. tohto metodického usmernenia. Zároveň je 
povinný pri overovaní splnenia PPP postupovať v súlade s platnou riadiacou dokumentáciou P SK t. j. 
platným Manuálom procedúr RO/SO, ktorý vychádza z metodického dokumentu Centrálneho 
koordinačného orgánu (ďalej len „CKO“) - Vzor Manuálu procedúr RO/SO, kde v kapitole 2. Výber 
projektov v časti 2.2.2 Konanie o ŽoNFP popisuje v rámci úrovne procesu 2.2.2.5  Administratívne 
overenie PPP/vrátane kritérií, ktoré sú objektívne vyhodnotiteľné s odvolávkou na Prílohu č. 7_AT_PPP9. 

4.2 Overovanie ďalších skutočností DNSH v procese pred zaslaním písomného 
návrhu na uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP žiadateľovi 

Tie podmienky DNSH, ktoré boli v rámci znenia výzvy stanovené ako ďalšie skutočnosti a najneskorší čas 
ich overenia bol stanovený pred podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP, sa overujú v rámci súčinnosti podľa 
§ 22 ods. 3 zákona o príspevkoch z fondov EÚ. Poskytovateľ sa pri ich overovaní riadi postupom uvedeným 
v kapitole 2.3 tohto metodického usmernenia. Zároveň je povinný postupovať v súlade s platnou riadiacou 
dokumentáciou P SK, t. j. platným Manuálom procedúr RO/SO, ktorý vychádza z metodického dokumentu 
CKO - Vzor Manuálu procedúr RO/SO10, kde v kapitole 2 Výber projektov v časti 2.4.1 Uzavretie zmluvy 
o poskytnutí NFP popisuje v rámci úrovne procesu 2.4.1.1 Overenie splnenia predpokladov na uzavretie 
zmluvy podľa osobitných predpisov a overenie splnenia podmienok určených vo výroku rozhodnutia 
o schválení.  

                                                           
8 PPP uvedené vo výzve, ktoré podľa obsahu výzvy, Príručky pre prijímateľa, alebo iného právneho dokumentu  musia byť splnené aj počas trvania 
Zmluvy o poskytnutí NFP, je poskytovateľ povinný opätovne overiť v prípade takých zmien projektu, ktoré by mohli mať vplyv na ich splnenie.  
9 Resp. inú prílohu, ktorá ju nahradí.  
10 Resp. iného metodického dokumentu, ktorý ho nahradí.  
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4.3 Overovanie a monitorovanie ďalších skutočností DNSH v procese 
implementácie a v období udržateľnosti projektu 

Tie podmienky DNSH, ktoré boli v rámci znenia výzvy stanovené ako ďalšie skutočnosti a najneskorší čas 
ich overenia bol stanovený počas realizácie projektu, prípadne v období udržateľnosti projektu, je 
poskytovateľ povinný preniesť do Zmluvy o poskytnutí NFP vo forme konkrétnych ustanovení, zmluvných 
podmienok alebo záväzkov, čím sa zabezpečí ich právna vymožiteľnosť v čase implementácie 
a udržateľnosti projektu. V prípade, že sa Zmluva o poskytnutí NFP neuzatvára, povinnosť plniť ďalšie 
skutočnosti DNSH stanovené vo výzve na predkladanie ŽoNFP a opatrenia pri ich nesplnení resp. porušení 
sa uvedú v Rozhodnutí o schválení ŽoNFP.  

Prenesené podmienky DNSH majú uvedenú aj odporúčanú formu preukázania ich splnenia, ako aj 
najneskorší čas preukázania ich splnenia, tak aby bolo zabezpečené overenie splnenia daných podmienok 
DNSH v čase stanovenom vo výzve na predkladanie ŽoNFP, resp. v riadiacej dokumentácii poskytovateľa, 
na ktorú sa výzva odkazuje. Poskytovateľ je povinný vypracovať spolu s výzvou aj systém prenosu ďalších 
skutočností (vrátane ďalších skutočností DNSH) do zmluvných podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP, 
vrátane identifikácie opatrení pri ich nesplnení, resp. pri ich porušení, tak ako je uvedené v Metodickom 
dokumente RO P SK č. 9 – Metodické usmernenie k príprave výzvy, kapitola 3 bod 1 Posudzovanie výzvy 
riadiacim orgánom pre P SK. 

Za overovanie týchto ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH je zodpovedný poskytovateľ, 
pričom sa riadi postupom uvedeným v kapitole 2.4 tohto metodického usmernenia. Zároveň je povinný 
postupovať v súlade s platnou riadiacou dokumentáciou P SK, t. j. platným Manuálom procedúr RO/SO, 
ktorý vychádza z metodického dokumentu CKO - Vzor Manuálu procedúr RO/SO11, kde v kapitole 
3 Implementácia v časti 3.5 Administratívna finančná kontrola, časti 3.6 Finančná kontrola na mieste a 
časti 3.8 Administratívna finančná kontrola VO/O pre poskytovateľov Programu Slovensko sú popísané 
konkrétne postupy výkonu finančnej kontroly, v rámci ktorej sa overujú aj podmienky DNSH stanovené 
ako ďalšie skutočnosti. Nakoľko je v rámci výzvy alebo v inej riadiacej dokumentácii pri ďalších 
skutočnostiach DNSH stanovený aj najneskorší čas ich overenia, poskytovateľ na základe uvedeného času 
vie jednoznačne rozhodnúť v rámci akého typu kontroly uvedené ďalšie skutočnosti/zmluvné podmienky 
DNSH overí. A to pri kontrole verejného obstarávania/obstarávania, alebo administratívnej finančnej 
kontrole ŽoP, alebo administratívnej finančnej kontrole záverečnej ŽoP, alebo finančnej kontrole 
na mieste.  

Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby splnenie ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH, 
preukazovaných v čase implementácie projektu, zaznamenal prijímateľ v rámci ITMS21+ prostredníctvom 
záverečnej monitorovacej správy (cez zmenu projektu typ Monitorovanie) v detaile iného údaja DNSH, 
priradeného len k jednej kombinácii priority, špecifického cieľa a kategórii regiónu12, prostredníctvom 
ikony „dodatočné delenie“ , kde v zozname zobrazených kategórií dodatočného delenia (Príloha 6b tohto 
metodického usmernenia), v zmysle postupu uvedenom v definičnej matici iného údaja (Príloha č. 6a 
tohto metodického usmernenia), vyznačí, ktoré z ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH boli 
pre jeho projekt relevantné a či boli alebo neboli splnené.  

V prípade, že prijímateľ nesplnil niektorú z relevantných ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH, 
uvádza v rámci záverečnej monitorovacej správy v ITMS21+, konkrétne v dialógovom okne s názvom 
„Vytvorenie odchádzajúcej komunikácie“, v textovom poli s názvom „Text“, číselné označenie a názov 
príslušnej ďalšej skutočnosti/zmluvnej podmienky DNSH spolu s popisom okolností zdôvodňujúcich 
neplnenie príslušnej ďalšej skutočnosti/zmluvnej podmienky DNSH. 

                                                           
11 Resp. iného metodického dokumentu, ktorý ho nahradí.  
12 Uvedené platí aj pre prípady, kedy jeden projekt prispieva k viacerým kombináciám priorít, špecifických cieľov a kategórii regiónov. 
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Poskytovateľ je zároveň zodpovedný aj za overenie  iného údaja DNSH, najmä čo sa týka relevancie daných 
ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH pre posudzovaný projekt, ako aj požadovaného 
spôsobu ich splnenia. V prípade, ak prijímateľ nevyplní relevanciu jednotlivých položiek iného údaja DNSH 
správne, poskytovateľ ho vyzve, aby vykonal nápravu. Po vykonaní nápravy prijímateľom, poskytovateľ 
zaznamená prostredníctvom kontrolného zoznamu overenie správneho vyplnenia iného údaja DNSH 
v rámci záverečnej monitorovacej správy a v prípade, že niektoré z ďalších skutočností/zmluvných 
podmienok DNSH neboli splnené, uvedie aj postup, ktorý poskytovateľ uplatnil pri nesplnení/porušení 
ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH.  

Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby v prípade, ak počas udržateľnosti projektu nastanú skutočnosti13, 
na základe ktorých je potrebné opätovne preukázať splnenie ďalších skutočností/zmluvných podmienok 
DNSH (ide o kategóriu dodatočného delenia č. 15 – č. 18 z karty iného údaja DNSH), prijímateľ zaznamenal 
ich splnenie/nesplnenie v rámci ITMS21+ v detaile iného údaja DNSH prostredníctvom následnej 
monitorovacej správy (cez zmenu projektu typ Monitorovanie). Poskytovateľ je v rámci následnej 
monitorovacej správy povinný opätovne overiť správnosť vyplnenia karty iného údaja DNSH, pričom 
postupuje obdobne ako pri overovaní v rámci záverečnej monitorovacej správy.   

4.4 Kontrola RO u poskytovateľov  

Na základe zmluvy o poverení na vykonávanie časti úloh RO sprostredkovateľským orgánom 
a o zodpovednostiach súvisiacich s týmto poverením (ďalej len „zmluva o delegovaní právomoci“) je 
za kontrolu plnenia podmienok stanovených v rámci výzvy na predkladanie ŽoNFP, teda aj podmienok 
DNSH zodpovedný poskytovateľ (SO). RO na základe zmluvy o delegovaní právomocí zodpovedá 
za kontrolu plnenia podmienok tejto zmluvy, ktorú vykonáva najmä formou finančných kontrol na mieste, 
v rámci ktorých kontroluje aj to, či poskytovateľ (SO) overil splnenie všetkých podmienok stanovených 
vo výzve na predkladanie ŽoNFP, teda aj podmienok DNSH, vo všetkých fázach projektového cyklu 
(pri konaní o ŽoNFP, v rámci súčinnosti pred podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP, ako aj počas 
implementácie a udržateľnosti projektu) v čase, ktorý bol pre ich overenie stanovený vo výzve 
na predkladanie ŽoNFP.  

Overovanie v rozsahu definovanom v predchádzajúcom odseku je vo vzťahu k implementačným sekciám 
MIRRI SR realizované na základe interných riadiacich aktov MIRRI SR. 

V prípade podmienok DNSH, u ktorých bola v rámci výzvy stanovená povinnosť kvalifikovaného overenia, 
poskytovateľ vykonáva ich overenie na základe podkladu pre kvalifikované overenie, ktorý vypracováva 
príslušný útvar MŽP SR. 

5 Zber dát 

RO vedie evidenciu všetkých podmienok vyplývajúcich z uplatňovania zásady „nespôsobovať významnú 
škodu“, ktoré boli stanovené v rámci vyhlásených výziev za jednotlivé kalendárne roky v rámci celého 
programového obdobia v členení na PPP a ďalšie skutočnosti. 

Z požiadavky EK na zber dát týkajúcich sa uplatňovania zásady DNSH v rámci P SK vyplýva povinnosť pre RO 
zbierať dáta preukazujúce súlad so zásadou DNSH na úrovni P SK, vyhlásených výziev a zároveň 
jednotlivých projektov implementovaných v rámci P SK.  

RO vedie evidenciu nasledovných dát v členení na jednotlivé projekty a následne na výzvy: 

                                                           
13 Ako likvidácia technológie, likvidácia vozidiel, likvidácia batérií a akumulátorov, likvidácia elektrobicyklov a elektrokolebežiek.  
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a) počet schválených ŽoNFP, ktoré splnili všetky PPP, a teda aj PPP DNSH, overované v čase konania 
o ŽoNFP (zdroj RO – OHV a DNSH), 

b) počet uzavretých zmlúv o poskytnutí NFP s prijímateľmi, ktorý splnili všetky ďalšie skutočnosti 
overované v čase súčinnosti, t. j. pred podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP, teda aj ďalšie 
skutočnosti DNSH (zdroj RO – OHV a DNSH), 

c) počet ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH splnených počas realizácie projektu (zdroj 
ITMS21+), 

d) počet ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH nesplnených počas realizácie projektu 
(zdroj ITMS21+), 

e) počet ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH splnených počas udržateľnosti projektu 
(zdroj ITMS21+), 

f) počet ďalších skutočností/zmluvných podmienok DNSH nesplnených počas udržateľnosti projektu 
(zdroj ITMS21+). 

RO vykonáva monitoring splnenia podmienok DNSH na ročnej báze, a to kumulatívne za celé obdobie 
od vyhlásenia každej výzvy do konca každého kalendárneho roka , v termíne do 31.3. nasledujúceho roka.   

Iné údaje sú v ITMS21+ priraďované k jednotlivým projektom. Prijímateľ nevstupuje do karty iného údaja, 
ale do detailu iného údaja pri jeho vykazovaní (Príloha 6a – Karta iného údaja DNSH, Príloha č. 6b –  
Kategórie dodatočného delenia). 

Prijímateľ vyplní hodnotu iného údaja v každej výročnej monitorovacej správe (cez zmenu projektu typ 
Monitorovanie), a to tak, že do skutočnej kumulatívnej hodnoty iného údaja DNSH uvedie položku „0“. Ak 
by uvedená položka zostala prázdna, ITMS21+ nepovolí odoslanie takejto zmeny. Pozn.: Hodnoty 
dodatočného delenia sú predvyplnené položkou „0“, a teda ich nie je potrebné vypĺňať. Položku „0“ do 
skutočnej kumulatívnej hodnoty iného údaja DNSH je potrebné uviesť aj v rámci záverečnej alebo 
následnej monitorovacej správy, a to len v prípade ak prijímateľ needitoval žiadnu z hodnôt dodatočného 
delenia.   

Dáta týkajúce sa splnenia podmienok DNSH budú generované v ITMS21+ (konkrétne údaje súvisiace 
s písmenami c), d), e) a f)) v členení na projekty v nasledovnej štruktúre: 

- Kód projektu. 

- Názov projektu. 

- Kód výzvy. 

- Názov výzvy. 

- Kód iného údaja. 

- Názov kategórie dodatočného delenia. 

- Aktuálna hodnota kategórie dodatočného delenia.  

- Typ zmeny monitorovanie (záverečná/následná), dátum schválenia zmeny monitorovanie. 

Údaje týkajúce sa bodov a) a b) RO – OHV a DNSH) samostatne vyhodnotí na základe podkladov 
uvedených v rámci jednotlivých výziev v ITMS21+. 

Sumárne hodnoty za jednotlivé výzvy budú následne manuálne spracované, t. j. nebudú v popisovanej 
štruktúre generované priamo z ITMS21+.   
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Zoznam príloh 

Príloha č. 1 – Vzor - Vyhodnotenie súladu ŽoNFP / projektu v rámci P SK s podmienkami pre uplatňovanie 
zásady DNSH, pri ktorých je v rámci výzvy na predkladanie ŽoNFP stanovená potreba kvalifikovaného 
overenia 

Príloha č. 2 – Vzor - Čestné vyhlásenie o nestrannosti, zachovaní dôvernosti informácií a vylúčení konfliktu 
záujmov 

Príloha č. 3 – Príručka pre poskytovateľa príspevku k uplatňovaniu zásady DNSH - Zoznam investičných 
potrieb  

Príloha č. 4 – Vzor - Súhrnný dokument sumarizujúci údaje o vzniku odpadu a spôsobe nakladania s ním 

Príloha č. 5 – Dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo 
projektu na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000  

Príloha č. 6a – Karta iného údaja DNSH 

Príloha č. 6b – Kategórie dodatočného delenia 


